
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
TECHNICAL SPECIFICATIONS 

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

COLECCIÓN/ COLLECTION/ COLLECTION BORNEO 
Composición: 100 % ALGODÓN 
Composition:  100% COT.  
Composition:  100% COT.  

ANCHO/width/larger : 140 cm +/- 2cm 

PESO/weight/poids : 406 gr/ ml    ---   290 gr/m2 

RESISTENCIA DE LAS COSTURAS 
Seam strength / Résistance des coutures 

URDIMBRE/warp/chaîne: 6 mm EN ISO 13936-1 

TRAMA/weft/trame: 6 mm EN ISO 13936-1 

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN 
Abrasion resístanse / Résistance à l’abrasion 

CICLOS/cycles/cycles : > 23.500 EN ISO 12947-1/-2         

RESISTENCIA A LA ROTURA 
Breaking strength / Résistance à la déchirure 
 

URDIMBRE/warp/chaîne: 803,4 N  EN ISO 13934-1 

TRAMA/weft/trame: 519,3 N EN ISO 13934-1 

RESISTENCIA DE ROTURA AL 
RASGADO  
Tear strength / Résistance à  la déchirure 
 

URDIMBRE/warp/chaîne: 12,5 N EN ISO 13934-1 

TRAMA/weft/trame: 9,1 N EN ISO 13934-1 

SOLIDEZ DE LOS COLORES A LA LUZ : > 4-5 
Colour fastness to light 
Résistance à la lumière 

Categoría A EN ISO 105-B 02 

SOLIDEZ A LA LIMPIEZA EN SECO :  4-5 
Rubbing solvents 
Résistance au nettoyage à sec 

Categoría A EN ISO 105-X12  

SOLIDEZ DE LOS COLORES AL LAVADO : 4-5 
Rubbing fastness in humid state 
Résistance au nettoyage 

Categoría A EN ISO 105-X12 

PUEDE LAVARSE A MÁQUINA, CENTRIFUGAR Y SECARSE EN TAMBOR 
Washing machine and tumbledryer can be used. This fabric can be centrifugated 
Lave-linge et sèche-linge peuvent être utilisés. Ce tissu peut être centrifugé 

 

NO USAR LEJÍA 
Do not use bleach 
Ne pas utiliser eau de Javel 
EVITAR SECAR AL SOL 
Avoid drying in the sun 
Éviter sécher au soleil 
PLANCHAR POR LA CARA POSTERIOR, MAX. 110º 
Iron only on the rear side, at a maximum of 110º 
Repasser par la face de derrière, 110º au maximum 
PUEDE UTILIZARSE EL LAVADO EN SECO 
Dry cleaning can also be used 
Nettoyage à sec peut être utilisé 

 


